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cipios de la Carta de las Naciones Unidas, у que constituyen 
una amenaza seria para la paz у la seguridad internacio- 
nales.

2. Los Estados Partes en la presente Convenciön declaran 
criminales las organizaciones, las instituciones у los particula- 
res que cometen el crimen de apartheid.

Articulo II

А los fines de la presente Convencion, la expresiön “crimen 
de apartheid”, que incluirä las polfticas у präctieas anälogas 
de segregation у discrimination racial tal сото se practican 
en el Africa meridional, denotarä los siguientes actos inhuma- 
nos cometidos con el fin de instituir у mantener la domina­
tion de un grupo racial de personas sobre cualquier otro grupo 
racial de personas у de qprimirlo sistemäticamente:

a) La denegaciön а uno о mäs miembros de uno о mäs grupos 
raciales del derecho a la vida у а la libertad de la persona:

i) Mediante el asesinato de miembros de uno о mäs grupos 
raciales;

ii) Mediante atentados graves contra la integridad fisica о 
mental, la libertad о la dignidad de los miembros de uno о 
mäs grupos raciales, о su sometimiento а torturas о a penas 
о tratos crueles, inhumanos о degradantes;

iii) Mediante la detention arbitraria у la prisiön ilegal de 
los miembros de uno о mäs grupos raciales;

b) La imposiciön deliberada а uno о mäs grupos raciales 
de condiciones de existencia que hayan de acarrear su des­
truction fisica, total о partial;

c) Cualesquiera medidas legislativas о de otro orden desti- 
nadas а impedir а uno о mäs grupos raciales la participation 
en la vida politica, social, econömica у cultural del pais у a 
crear deliberadamente condiciones que impidan el pleno 
desarrollo de tal grupo о tales grupos, en especial denegando 
a los miembros de uno о mäs grupos raciales los derechos 
humanos у libertades fundamentales, entre ellos el derecho 
al trabajo, el derecho a formar asociaciones sindicales recono- 
cidas, el derecho a la education, el derecho a salir de su pais 
у a regresar al mismo, el derecho a una nacionalidad, el 
derecho a la libertad de circulation у de residencia, el derecho 
a la libertad de opinion у de expresiön у el derecho a la liber­
tad de reunion у de asociaciön pacificas;

d) Cualesquiera medidas, incluidas las de caräcter legisla­
tive, destinadas а dividir la poblaciön segun criterios racia­
les, creando reservas у ghettos separados para los miembros 
de uno о mäs grupos raciales, prohibiendo los mätrimonios 
mixtos entre miembros de distintos grupos raciales у expro- 
piando los bienes raices pertenecientes а uno о mäs grupos 
raciales о а miembros de los mismos;

e) La explptaciön del trabajo de los miembros de uno о 
mäs grupos raciales, en especial sometiendolos а trabajo 
forzoso;

f) La persecuciön de las organizaciones у personas que se 
oponen al apartheid privändolas de derechos у libertades fun­
damentales.

Articulo III

Se considerarän criminalmente responsables en el plano 
international, cualquiera que sea el mövil, los particulares, 
los miembros de las organizaciones e instituciones у los repre- 
sentantes del Estado, tanto si residen en el territorio del 
Estado en que se perpetran los actos сото en cualquier otro 
Estado, que:

a) Cometan los actos enumerados en el artfeulo II de la pre­
sente Convenciön, о que participen en su comisiön, la inciten 
directamente о se confabulen para ella;

b) Alienten о estimulen directamente la comisiön del cri­
men de apartheid о cooperen directamente en ella.

Articulo IV

Los Estados Partes en la presente Convenciön se obligan:
a) А adoptar las medidas legislativas о de otro orden que 

sean necesarias para reprimir e impedir el aliento al crimen 
-de apartheid у las polfticas segregacionistas similares о sus 
manifestaciones у para castigar a las personas culpables de tal 
crimen;

b) А adoptar medidas legislativas, judiciales у administra­
tives para perseguir, enjuiciar у castigar conforme a su juris­
diction a las personas responsables о acusadas de los actos 
enumerados en el articulo II de la presente Convenciön, inde- 
pendientemente de que tales personas residan en el territorio 
del Estado en que se han cometido los actos о sean nationa­
les de ese Estado о de algun otro Estado о sean personas 
apätridas.

Articulo V
Las personas acusadas de los actos enumerados en el arti­

culo II de la presente Convention podrän ser juzgadas por un 
tribunal competente de cualquier Estado Parte en la Conven­
ciön que tenga jurisdiction sobre esas personas, о por cual­
quier tribunal penal international que sea competente respecto 

"ä los Estados Partes que hayan reconocido su jurisdiction.

Articulo VI
Los Estados Partes en la presente Convencion se obligan a 

aceptar у cumplir con arreglo a la Carta de las Naciones Uni­
das las decisiones' adoptadas por, el Consejo de Seguridad 
encaminadas a prevenir, reprimir у castigar el crimen de 
apartheid, as! сото a cooperar en la ejecuciön de las decisio­
nes que adopten otros örganos competentes de las Naciones 
Unidas con miras a la realization de los propösitos de la Con­
vention.

Articulo VII

1. Los Estados f-’rtes en la presente Convenciön se obligan 
a presentar perk' :"imente informes al grupo establecido con 
arreglo al artlcu1r- TT sobre las medidas legislativas, judicia­
les, administrate’ r> de otro orden que hayan adoptado para 
poner en practice k.s disposiciones de la Convenciön.

2. Por conducto del Secretario General de las Naciones Uni­
das se transmitirän copias de esos informes al Comite Espe­
cial del Apartheid.

Articulo VIII
Todo Estado Parte en la presente Convenciön podrä pedir 

a cualquier örgano competente de las Naciones Unidas que 
adopte, de conformidad con la Carta de las Naciones Unidas, 
todas las medidas que considere indispensables para la pre­
vention у represiön del crimen de apartheid.

Articulo IX
1. El Presidente de la Comisiön de Derechos Humanos nom- 

brarä un grupo compuesto de tres miembros de dicha Comi­
siön, que sean al mismo tiempo representantes de Estados 
Partes en la presente Convenciön, el cual se encargarä de exa­
miner los informes presentados por los Estados Partes con 
arreglo al articulo VII.

2. En caso de que entre los miembros de la Comision de 
Derechos Humanos no figuren representantes de Estados Par­
tes en la presente Convencion о sean menos de tres, el Secre­
tario General de las Naciones Unidas nombrarä, previa con- 
sulta con todos los Estados Partes en la Convenciön, a uno о 
mäs representantes de Estados Partes en la Convenciön que 
no sean miembros de lä Comision de Derechos Humanos para 
que participen en los trabajos del grupo constituido con 
arreglo a lo dispuesto en el pärrafo 1 del presente articulo, 
hasta que sean elegidos miembros de la Comision de Derechos 
Humanos representantes de Estados Partes en la Convenciön.

3. Dicho grupo podrä reunirse para examinar lös informes 
presentados Con arreglo a lo dispuesto en el articulo VII por un 
periodo no mayor de cinco dlas antes о despuös de los perfodos 
de sesiones de la Comisiön de Derechos Humanos.


